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Klodernes kamp




1. Aftenen før kampen.


Der var næppe nogen i slutningen af det nittende århundrede, der troede, at menneskenes færd blev skarpt iagttaget og nøje fulgt af væsener, der stod højere i intelligens end menneskene og dog ikke var guder, men fødtes og døde ligesom de. At menneskene, medens de var optaget af deres egne sager, blev undersøgt og studeret måske på lige så nært hold, som mennesket med sit mikroskop undersøger de flygtige væsener, der vimser om og formerer sig i en vanddråbe. Med uendeligt velbehag kom og gik menneskene nede på Jorden – enhver optaget af sine egne småtterier, enhver lige sikker i sin ophøjede bevidsthed om at være skabningens herre. Muligvis lever kravlet i dråben i samme salige tro. Ikke et menneske bekymrede sig om de ældre kloder i verdensrummet. Ikke en faldt det ind, at der truede nogen fare der oppe fra. Man anså det for umuligt eller i alt fald usandsynligt, at der fandtes liv deroppe. Tænkte man sig overhovedet, at der var mennesker på Mars, så måtte det i alt fald være laverestående væsener, der ligesom negre og vilde smægtede efter at lyksaliggøres med civilisationens goder. Og så forholdt det sig i virkeligheden sådan, at væsener med kolde, klare hjerner, der stod lige så højt over menneskene, som menneskene over mammutterne, betragtede Jorden med misundelige øjne og langsomt og sikkert lagde deres krigsplaner imod os. Og i begyndelsen af det tyvende århundrede kom den store overraskelse.


Jeg behøver næppe at minde læseren om, at planeten Mars kredser om Solen i den ringe afstand af 140 millioner miles, og den får ikke mere end halvdelen af det lys og den varme, som Jorden får. Skal man tro, hvad videnskaben mener, så er den ældre end Jorden, og livet dér må være begyndt, længe før jorden blev afkølet. Den kendsgerning, at den i omfang knap er en syvendedel af Jorden, må have fremskyndet dens afkøling, så livet kunne begynde før deroppe. Den har luft og vand og alt, hvad der behøves for levende væsener.


Men så forfængeligt er mennesket og så blindt i sin indbildskhed, at der ikke findes en eneste forfatter, lige op til slutningen af det nittende århundrede, som har fremsat den tanke, at der måske fandtes forstandsvæsener på andre kloder. Heller ikke var der mange, der havde tænkt over, at der kunne have været levende væsener på Mars førend på Jorden, og at Mars, når den var ældre end Jorden og mindre end Jorden og længere borte fra Solen, nødvendigvis må blive en død klode før Jorden.


Den gradvise afkøling, som en skønne dag vil udrydde livet hernede, var allerede langt fremskredet oppe på vor nabo. Hvordan livsbetingelserne er på Mars, er der endnu ingen, der ved. Men vi ved, at den varmeste sommerdag ved Ækvator er som vor koldeste vinter. Dens luft er tyndere end vor, dens have er tørret ud, så de kun dækker en tredjedel af dens overflade. Dens årstider veksler langsomt, og uhyre snemasser samler sig i den kolde tid omkring begge poler og fremkalder periodevis oversvømmelser i de tempererede zoner, når de smelter. Disse perioder, der varsler undergang, og som endnu er uendelig langt borte for os, er et stående problem for marsbeboerne. Den tvingende, uundgåelige nødvendighed har skærpet deres forstand, fordoblet deres styrke og forhærdet deres hjerter. Og når de spejder gennem rummet med sanser og instrumenter, som vi næppe har drømt om, ser de allernærmest ved sig, kun 35 millioner miles solværts, en håbets morgenstjerne, vor egen varmere klode, grøn af frodighed og grå af vand, omgivet af en skyet luft. Glimtvis ser de gennem de drivende skyer brede strækninger af befolket land og stræder og have, hvor skibene krydser hinanden.


Og menneskene, som bebor denne jord, ser de ned på med samme øjne, som vi ser på aber og marekatte. Ethvert menneske med forstand indrømmer, at livet er en stadig kamp for tilværelsen, og det er sikkert også opfattelsen på Mars. Marsbeboernes klode er godt på vej til at afkøles, og vor er endnu fuld af liv, opfyldt af væsener, som de betragter som laverestående. At føre krigen over på Jorden er i virkeligheden deres eneste udvej, hvis de vil redde sig fra den undergang, der med hver generation sniger sig nærmere og nærmere ind på dem.


Og før vi dømmer dem alt for hårdt, må vi huske, hvordan vi selv er faret frem ikke alene mod dyr, men mod laverestående racer. Hvordan vi uden nogen som helst ret, uden nogen som helst barmhjertighed har tilintetgjort og fuldstændig udryddet dem. Beboerne af Tasmanien blev, trods deres store lighed med os, fuldstændig fejet ud af tilværelsen i løbet af 50 år af europæiske udvandrere. Er vi selv sådanne barmhjertighedens apostle, at vi har ret til at beklage os, hvis marsbeboerne anvendte samme metode overfor os?


Marsbeboerne lod til at have beregnet deres nedfart med en imponerende skarpsindighed – de er øjensynlig milevidt forud for os i matematiske kundskaber – og der lod til at have været en nærmest forbløffende enighed om forberedelserne og planen. Havde vore instrumenter tilladt det, kunne vi have set faren nærme sig allerede i det 19. århundrede. Astronomer undersøgte ved den tid den røde planet, der pudsigt nok gennem utallige århundreder har været krigens stjerne, men kunne ikke forklare den strømmende, skiftende bevægelse, de så på overfladen. Det var, da marsbeboerne var i færd med deres forberedelser.


Da den i 1894 var nærmest Jorden, så astronomerne et mægtigt lys på den oplyste del af Mars. Jeg er mest tilbøjelig til at tro, at det fremkom ved støbningen af den kæmpemæssige kanon, som de brugte til at fyre på os med.


For seks år siden brød orkanen løs over os. Da Mars var nærmest Jorden, så astronomerne på Java et kæmpeudbrud af glødende gasarter oppe på planeten. Det hændte hen imod midnat den 12. juli. Et væld af flammende gas fo'r med enorm hastighed ned mod Jorden. Et kvarter over 12 var der ikke mere at se. Det blev sammenlignet med et kolossalt ildpust, der pludselig og med uhyre kraft spruttede ud af planeten "som ildflammer, der fossede ud af en kanon".


Det var en lignelse, der passede mærkværdigt godt. Men i aviserne stod der ingenting. Verden fik ikke noget at vide om den alvorligste af alle farer, der nogen sinde har truet den menneskelige race. Havde jeg ikke tilfældigvis truffet den bekendte astronom Ogilvy, havde jeg heller intet hørt om udbruddet. Han var uhyre optaget af det og indbød mig til at være med til næste nat at holde øje med den røde planet.


Til trods for alt, hvad der siden hændte, vil jeg dog aldrig glemme den nattevagt. Det sorte, tavse observatorium, blændlygten, der kastede et svagt, glødende lys på gulvet henne i hjørnet, den uafbrudte tikken af teleskopets urværk, den lille revne i loftet – et aflangt dyb, flammet af stjernetåger. Ogilvy puslede omkring derinde. Jeg kunne høre ham, men ikke se ham. Igennem teleskopet så jeg en dyb, blå cirkel, og midt i den svømmede den lille, runde planet. Den så ud som sådan en stille, skinnende lille tingest med svage mærker af tværstriber og ganske lidt flad ved polerne. Hvor den var lille, hvor den var varm og skinnende som sølv, et lysende knappenålshoved! Jeg syntes, den skælvede ganske svagt. Men det var nok urværket, der umærkeligt lod teleskopet følge stjernens gang gennem himmelrummet.


Mens jeg stod og så på den, var det, som om den udvidede sig og trak sig sammen, som den nærmede sig og igen veg tilbage, men det var kun mit øje, der var træt. Fyrre millioner miles lå imellem den og mig. Få mennesker gør sig klart, hvor uhyre det rum er, hvor verdens kloder svømmer.


Lige ved Mars så jeg tre prikker af lys, tre stjerner så uendelig langt borte, at de end ikke kunne skimtes med det blotte øje. Og uden om dem lå det tomme rums bundløse, uudgrundelige dyb. Man kender det sorte, dybe mørke fra en frostklar stjernenat, men i kikkerten så det dobbelt dybt og dobbelt mørkt ud.


Og usynlig for mit øje på grund af dets fjernhed og dets lidenhed kom hurtigt og jævnt flyvende hen imod mig, tværs igennem det ufattelige, vældige rum, den ting, de sendte ned til os, den skæbnesvangre ting, der skulle bringe så megen kamp og ulykke, ødelæggelse og død til Jorden. Nærmere og nærmere kom den, tusinder af miles jog den igennem i hvert eneste minut.


Men det drømte jeg ikke om den gang. Ikke et eneste menneske på Jorden drømte om det.


Også den nat spyede den fjerne planet ild. Jeg så det selv. Det rødlige glimt ude ved randen i samme øjeblik, uret slog 12. Jeg sagde det til Ogilvy, og han tog min plads. Natten var varm, jeg var tørstig og stiv i benene og famlede mig frem til bordet, hvor sifonen stod, medens Ogilvy kom med det ene udråb efter det andet over den strøm af ild og flammer, der var rettet lige imod os.


Den nat fløj det andet projektil fra Mars ned til Jorden nøjagtig 24 timer efter det første. Jeg husker, hvor jeg sad på bordet i mørket og inderligt ønskede, jeg kunne få tændt en cigaret, kun lidet anende, hvor betydningsfuldt det glimt, jeg havde set, skulle blive for mig og for mange andre.


Til kl. 1 blev vi deroppe, så tændte vi lygten og gik over til Ogilvys hus. Langt nede under os lå hus ved hus, og millioner af mennesker sov deres trygge, fredelige søvn i den stille nat.


Ogilvy fantaserede over den mulighed, at glimtene kunne være signaler fra væsener deroppe, men kom dog snart til det resultat, at de måtte stamme fra et kæmpemæssigt vulkansk udbrud. Han gjorde mig opmærksom på det besynderlige i, at de to vulkanske udbrud havde nøjagtig samme retning.


Chancerne for menneskelignende beboere på Mars er som én til en million, sagde han.


Hundreder af astronomer så den nat og de ti følgende nætter ved midnatstid det samme flammelyn. Hvorfor de så holdt op, var der ingen, der var i stand til at forklare.


Endog aviserne vågnede nu op af deres dvale, og der kom noter hist og her og alle vegne om vulkanerne på Mars. Alt imens susede nu projektilerne fra Mars ned mod Jorden mil efter mil gennem rummets tomme slug, nærmere for hver dag, for hver time. Nu forekommer det mig aldeles ufatteligt, at vi alle kunne gå og være optaget af vore små sorger og glæder med den jagende, truende fare hængende over hovedet på os. En redaktør var i den syvende himmel, fordi han havde erhvervet sig et nyt billede af Mars til sin avis. Jeg for mit vedkommende havde travlt med at lære at køre på cykel og var optaget af en diskussion i bladene om moralens mulige udvikling, efterhånden som civilisationen steg.


En aften gik jeg en tur med min kone (det første projektil kunne da næppe være mere end 10 millioner miles borte). Det var en varm, stjerneklar aften, og jeg viste hende Mars, en klar, lysende prik, der krøb mod zenit, og som så mange kikkerter var rettet imod. Da vi kom hjem, drog en flok glade mennesker forbi med sang og musik. Lysene i sovekammervinduerne blev tændt rundt i husene, folk begyndte at gå i seng. Fra jernbanestationen langt borte gled lyden af tog, der kom buldrende, af vogne, der rangeredes, og damp, der blev sluppet ud, sammen til en hel lille melodi. Min kone viste mig de røde, grønne og gule lygter, der hang på signalmasterne op mod den mørke himmel. Alt var hjemligt, fredeligt og roligt.




2. Stjerneskuddet


Så kom natten, hvor det første stjerneskud faldt. Midt på natten blev det set, farende østpå som en flammende streg højt oppe i luften. Masser af mennesker må have set det og antaget det for et ganske almindeligt stjerneskud. En astronom så, at det efterlod en grønlig streg, der lyste i et par sekunder. Denning, vor fremmeste autoritet på meteorernes område, antog, at det faldt til jorden 20-25 mil øst for hans observatorium.


Jeg var hjemme ved den tid. Jeg sad og skrev i mit arbejdsværelse, og mit vindue, der vender mod øst, stod åbent. Men jeg så det ikke. Og dog må det mærkeligste af alt, hvad der nogen sinde er faldet ned på Jorden, være faret forbi, medens jeg sad der. Havde jeg blot set op i det øjeblik, det faldt. Nogle af dem, der så det, sagde, at de hørte en kogende, hvislende lyd. Mange tænkte vel nok, det var en meteorsten, men ikke en gjorde sig den ulejlighed samme nat at se efter, hvad det var.


Men tidligt om morgenen stod Ogilvy op for at lede efter det. Han havde set stjerneskuddet og var overbevist om, at der lå en meteorsten et eller andet sted på fælleden i nærheden. Og finde den gjorde han kort efter daggry, ikke langt fra sandgravene. Et uhyre hul havde den boret, og sand og grus havde den slynget i alle retninger hen over lyngen og lavet bunker så store, at de kunne ses et par kilometer derfra. Mod øst var lyngen i brand, og en tynd, blålig røg steg op i den gryende dag.


Selve tingesten lå næsten ganske begravet i sand. Rundt omkring lå resterne af et nåletræ, som den havde splintret i stumper og stykker på sin nedfart. Det, man kunne se af den, lignede en kæmpemæssig cylinder, der var dækket af et tykt, skællet, gråbrunt lag. Den var omtrent tredive meter i gennemsnit. Ogilvy gik hen til den, overrasket over dens størrelse og endnu mere over dens form, da meteorsten altid er mere eller mindre runde. Den var imidlertid endnu så varm af sin flugt gennem luften, at han ikke kunne komme helt hen til den. En snurrende lyd inde i cylinderen mente han kom af den ujævne afkøling af overfladen. Han havde på det tidspunkt ikke den fjerneste anelse om, at den var hul.


Han stod ved randen af den fordybning, tingesten selv havde lavet, og stirrede på den underlige genstand, især forbavset over dens usædvanlige form og farve, og filosoferede over, om det muligvis betød, at der var en eller anden plan eller hensigt med dens ankomst. Den tidlige morgen var vidunderlig stille, og Solen, der netop kom op over grantræerne ved Weybridge, var allerede helt varm. Han kunne ikke huske, han havde hørt fuglene synge den morgen, men der var ikke en vind, der rørte sig, og den eneste lyd, han hørte, var den svage snurren inde i den glødende cylinder. Han var fuldstændig alene på fælleden.


Pludselig gav det et sæt i ham. Nogle af de grå kakler eller slagger, der dannede den underlige askeagtige skal uden om meteoret, faldt af i den ene ende. De faldt af i flader og dumpede ned på sandet. Et stort stykke løsnede sig pludselig og faldt med en skarp lyd, der fik hans hjerte til at stå stille af forskrækkelse.


Det første øjeblik var han ikke klar over, hvad det betød, og skønt heden var frygtelig, kravlede han dog ned i hullet lige hen til uhyret for at tage det nærmere i øjesyn. Han tænkte sig endnu muligheden af, at afkølingen kunne være årsag til det, men der var det mærkelige ved det, at skallen kun faldt af ved enden af cylinderen.


Det næste, han opdagede, var, at cylinderens ene cirkelrunde ende ganske langsomt gik rundt. Bevægelsen var så langsom, at han kun opdagede den, da han tilfældigvis så, at et sort mærke, der for fem minutter siden havde været lige ud for ham, nu var kommet om på den anden side.


Men selv da faldt det ham næppe ind, hvad det betød. Først da han hørte en dump, skurrende lyd og så det sorte mærke flytte sig en tomme eller så, gik det op for ham. cylinderen var Kunstig – hul – og den ene ende blev nu skruet op. Noget inde i den skruede låget af.


"Gud i Himlen," sagde Ogilvy, "der er en mand inden i den, eller mænd! De må være halvt stegt ihjel og prøver nu på at slippe ud."


Så fo'r det pludselig gennem hans hjerne, at den måske stod i forbindelse med flammeglimtet på Mars.


Tanken om det arme, indespærrede væsen var så frygtelig for ham, at han glemte heden og gik lige hen til cylinderen for at tage et tag med i skruen. Heldigvis blev han standset af strålevarmen, før han fik brændt sine hænder på det endnu glødende metal. Så stod han et øjeblik uden at vide, hvad han skulle, gjorde så omkring, kravlede op af hullet og satte af sted i vild fart ad Woking til. Klokken må da have været omtrent seks. Han mødte en fragtmand og prøvede at sætte ham ind i situationen. Men den historie, han diskede op med, og hele hans udseende var så forstyrret – hatten var faldet af nede i hullet – at manden ganske roligt kørte videre. Opvarteren, der stod og lukkede op for beværtningen ved Horsell broen, tog ham og hans historie på samme måde. Han troede, det var en gal, der var sluppet ud, og han gjorde et mislykket forsøg på at genne ham ind i skænkestuen. Det gjorde ham noget mere nøgtern, og da han så Henderson, journalisten fra London, i hans have, havde han samlet sig så vidt, at han kunne gøre sig forståelig og kaldte på ham over stakittet.


"Henderson," sagde han, "De så jo den stjerne, der faldt i nat?"


"Javist," svarede Henderson.


"Den ligger ude på Horsell fælled nu."


"Gud forbarme sig! Var det et meteor?" sagde Henderson, "det er storartet!"


"Ja – men det er noget mere end et meteor. Det er en cylinder – en kunstig cylinder, mand! Og der er noget inden i den."


Henderson rettede sig op med spaden i hånden.


"Hvad er det?" sagde han, han var døv på det ene øre.


Ogilvy fortalte ham om alt, hvad han havde set. Det tog et minut eller to for Henderson at kapere det. Så lod han spaden falde, greb efter sin jakke og kom ud på vejen. De to mænd styrtede med det samme tilbage til fælleden. Der lå cylinderen stadigvæk i den samme stilling. Men nu var lyden inde fra holdt op, og en tynd ring af skinnende metal var synlig mellem låget og cylinderen. Enten kom der luft ind, eller også blev der sluppet luft ud, for der var hele tiden en hvislende, spruttende lyd der ved skruen.


De lyttede, kradsede med en stok på hylstret, og da de intet svar fik, kom de til det resultat, at manden eller mændene derinde måtte være bedøvede eller døde.


Naturligvis var de to ganske ude af stand til at foretage nogen art af undersøgelse. De råbte nogle trøstende ord og løfter om at komme igen, og så vendte de tilbage til byen efter hjælp. Man kan tænke sig, hvilken opsigt de gjorde, da de kom løbende i solskinnet ned gennem den lille gade, fulde af sand, ophidsede og forfjamskede, netop som kræmmerne var ved at åbne butikkerne og tage skodderne fra, og alle folk var i færd med at lukke sovekammervinduerne op. Henderson fo'r straks hen på jernbanestationen for at telegrafere nyheden til London. I aviserne havde man forberedt folk på ideen.


Henad otte var der allerede en flok drenge og lediggængere på vej til fælleden for at se de "døde mænd fra Mars". Det var den form, historien fik. Jeg hørte først noget om det lidt i ni af min avisdreng, da jeg gik ud efter min morgenavis. Jeg spildte ikke et øjeblik, men skyndte mig af sted over Ottershaw-broen til sandgravene.




3. På Horsell fælled


Jeg fandt en lille flok på omtrent tyve mennesker, der stod omkring det kæmpemæssige hul, hvor cylinderen lå. Jeg har allerede givet beskrivelsen af kolossen, der lå der halvt begravet i sandet. Græstørv og grus rundt om så ud, som om det havde været udsat for en eksplosion. Der havde sikkert også stået flammer om den, da den susende borede sig ned i sandet. Henderson og Ogilvy var der ikke. De havde vel indset, at der ikke var noget at gøre for øjeblikket, og var gået hjem til Henderson for at få noget at spise.


Fire-fem drenge sad ude ved randen af hullet og dinglede med benene og morede sig med at kaste sten ned på uhyret – indtil jeg stoppede dem. Da jeg havde snakket lidt med dem, begyndte de at lege tagfat ud og ind mellem de andre tilskuere i stedet for. Forsamlingen bestod i øvrigt af et par cyklister, en gartner, jeg undertiden handlede hos, en pige med et lille barn på armen, min slagter og hans lille dreng og to-tre driverter og golf-caddier, som plejede at holde til i nærheden af jernbanestationen. De snakkede ikke meget sammen. Astronomi kender menigmand i England ikke stort til. De fleste stod ganske roligt og så på cylinderens ene ende, der lignede et uhyre bord, og så gik de, og andre kom til. De havde sikkert ventet sig en dynge forkullede kroppe og var nu skuffede over ikke at finde andet end den livløse kolos. Jeg kravlede ned i hullet og bildte mig ind, jeg mærkede en svag bevægelse under fodsålerne. Låget var ubevægeligt. Det drejede ikke mere rundt.


Det var først, da jeg kom lige hen til den, at det rigtig gik op for mig, hvor mærkværdig den var. Ved det første blik var der såmænd ikke mere grund til at blive målløs over den end over en væltet vogn eller et træ, der er blæst om og spærrer landevejen. Ikke engang så megen grund. Den så nærmest ud som en rusten, halvforbrændt gasbeholder. Man måtte kende en smule til kemi og metaller for at se, at den grå skal ikke så ud som almindelig anløbethed, og at det gulhvide metal, som skruegangen var af, ikke havde en farve som noget af vore metaller. Men de mennesker, der stod der og så på den, havde ikke noget begreb om de ting.


På det tidspunkt nærede jeg ikke mindste tvivl om, at tingesten var kommet fra planeten Mars, men jeg anså det for usandsynligt, at den indeholdt noget levende. Skruen kunne jo godt være automatisk. Til trods for Ogilvy troede jeg fortsat på, at der var mennesker på Mars, og jeg fantaserede livligt over muligheden for, at der kunne findes et manuskript inden i den, og hvor vanskeligt det ville blive at oversætte, at der måske var mønter og modeller osv. Jeg syntes bare, den var en lille smule for stor til det brug. Men jeg brændte af begærlighed efter at få den lukket op. Ved ellevetiden, da det ikke så ud til, at der ville ske noget, gik jeg hjem med hovedet fuldt af alle mulige forventninger. Jeg kunne næsten ikke holde mine tanker samlet, da jeg satte mig ved mit arbejde.


Ud på eftermiddagen havde fælleden fuldstændig skiftet udseende. De tidlige udgaver af aftenaviserne havde sat London på den anden ende med enorme overskrifter:


ET BUDSKAB FRA MARS


En vidunderlig historie fra Woking


og så videre.


Desuden havde Ogilvys telegram til det astronomiske institut givet hvert eneste observatorium i Storbritannien og Irland nok at tænke på. Der var et halvt dusin drosker eller mere fra Woking station, der holdt på vejen ved sandgraven, en kurvestol og en næsten kongelig ekvipage. Desuden en hel hoben cykler. Og en mængde mennesker måtte være gået derud trods varmen, så der alt i alt var en betydelig forsamling – et par damer i livlige farver lyste op mellem de andre.


Det var gloende hedt, ikke en sky på himlen, ikke en vind, der rørte sig, og det eneste, der kunne give en smule skygge, var de få, spredte grantræer. Ilden i lyngen var blevet slukket, men jorden hen ad Ottershaw til var sort, så langt øjet rakte, og sendte stadig hist og her striber af røg lodret op i luften. En entreprenant handlende havde sendt sin søn herud med en trækvogn med grønne æbler og ingefærøl.


Da jeg gik hen til randen af hullet, så jeg dernede et halvt dusin mænd – Henderson, Ogilvy og en høj, svær mand, som jeg bagefter fik at vide var Stent, den kongelige astronom, og nogle arbejdere med spader og hakker. Stent udstedte ordrer med en vigtig, høj stemme. Han stod oppe på cylinderen, som nu måtte være afkølet. Hans ansigt var karmoisinrødt og drev af sved. Der var tydeligvis noget, der ærgrede ham.


En stor del af cylinderen var nu kommet til syne, men dens laveste ende var endnu under sandet. Så snart Ogilvy fik øje på mig, kaldte han mig ned og spurgte mig, om jeg ville gå over til lord Hilton, der ejede jorden.


Den voksende folkemængde forstyrrede dem i deres udgravningsarbejde, især drengene. Og de ville nu bede om at få stedet indhegnet for at holde folk på afstand. Han fortalte mig, at en svag bevægelse endnu var hørlig nu og da der inde fra. Arbejderne havde ikke kunnet skrue låget af, da der ikke fandtes noget, de kunne tage fat i. Væggene viste sig at være uhyre tykke, så det var meget muligt, at den svage lyd, vi hørte, betød en forfærdelig støj og larm derinde.


Jeg var meget tilfreds med den opgave, jeg havde fået. Jeg var nu sikker på at blive en privilegeret tilskuer, der havde lov at gå indenfor den planlagte indhegning. Jeg traf ikke lord Hilton hjemme, men besluttede at hente ham ved sekstoget, når han kom fra London. I mellemtiden gik jeg hjem og fik noget te at drikke.
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